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Bu iiriin,

cevreye saygili modern tesislerde
dogaya zarar vermeden
iiretilmistir.




UYARI!

Tdmuyle ¢evre dostu bir sojutucu gaz olan R600a (yalnizca belirli kosullar altinda yanicidir) ile
calisan sogutucu cihazinizin normal bir sekilde ¢alismasini saglamak icin asagidaki kurallari
uygulamalisiniz:

+ Cihazin etrafindaki serbest hava dolasimini engellemeyin.

+ Buz ¢bézme islemini hizlandirmak igin Ureticinin 6nerdiklerinin disinda mekanik cihazlar
kullanmayin.

+ Sogutucu gaz devresine zarar vermeyin.

+ Gida saklama bdlmesi iginde Ureticinin 6nermis olabilecegi elektrikli cihazlar disinda herhangi
bir elektrikli cihaz kullanmayin.

[i] BiLGi

S Uriin veri tabaninda depolanan model bilgilerine, asagidaki
ENERG 7 web sitesine girilerek ve eneriji etiketinde bulunan model
tanimi (*) aranarak ulasilabilir.
URETICI isMmi MODEL TANIMI ——»

Bu cihaz, yanlarinda giivenliklerinden sorumlu olacak veya onlara cihazin kullanimiyla
ilgili gerekli talimatlari verecek bir kisi bulunmadigi siirece fiziksel, duyusal veya zihinsel
yeteneklerinde yetersizlik bulunan veya bilgisiz ya da deneyimsiz olan kisiler tarafindan
kullanimigin tasarlanmamistir.

Cocuklar denetlenerek cihazla oynamalari 6nlenmelidir.
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Seciminizden dolayi sizi ku

Satin almis oldugunuz sogutucu, urunleri serisindendir ve sizlere sogutma
teknigi ile estetik gorinimun uyumlu bir kombinasyonunu sunmaktadir. Bu cihaz yeni ve
cekici bir tasarima sahip olmanin yani sira, calisma ve guvenlik 6zelliklerine yonelik bir
garanti sunan Avrupa standartlari ve ulusal standartlara uygun sekilde Uretilmistir.
Ayrica, kullanilan R600a sogutucu gazi ¢cevre dostudur ve ozon tabakasini etkilemez.
Cihazinizdan en iyi verimi alabilmeniz i¢in bu kullanma kilavuzunda verilen bilgileri
dikkatle okumanizi tavsiye ederiz.

Eski cihazinizin geri dénliglimii icin 6neriler

Yeni satin aldiginiz cihaziniz eski cihazinizin atilmasina yol agacaksa, bazi hususlari
g6z onunde tutmaniz gerekecektir.

Eski cihazlariniz degersiz hurda yiginlari degildir. Bunlari elden ¢ikarirken, hem
cevrenin korunmasi hem de bazi 6nemli hammaddelerin geri donusumu saglanmalidir.
Eski cihazinizi kullanilamaz duruma getirmek igin:

- cihazin figini prizden c¢ekin;

- elektrik kablosunu ¢ikarin (kesin);

- gocuklarin oyun oynarken igeride Kilitli kalmalarini ve dolayisiyla hayatlarinin tehlikeye
girmesini engellemek icin kapi Uzerindeki Kilitleri sokun.

Sogutucu cihazlar, uygun sekilde geri donusturtlmesi gereken yalitim maddeleri ve
sogutucu gazlar igerirler.

Uriiniin satin alma tarihinden itibaren 10 yil boyunca orijinal yedek pargalar
saglanacaktir.



Ambalay GerifDonusumu

Tasima talimatiari

UYARI!

Cocuklarin ambalajla ya da ambalaj
parcalariyla oynamasina izin vermeyin.
Oluklu mukavva pargalari ve plastik
film, bogulmalara yol agma tehlikesi
tasir.

Cihaz, size iyi durumda teslim edilebilmesi
igin uygun bir ambalajla korunmustur.
Ambalajda kullanilan tim malzemeler
cevreyle uyumlu ve geri donusumludur.
Latfen ambalajlari geri donustirmemize
yardimci olarak ¢evreyi koruyun!

ONEMLI!

Cihazi calistirmadan once, bu talimatlari
dikkatle ve bastan sona okuyun. Bu
talimatlar, cihazin kurulumu, kullanimi ve
bakimi ile ilgili onemli bilgiler igermektedir.
Uretici, bu belgede yer alan bilgilerin
uygulanmamasindan dolay! herhangi bir

sorumluluk kabul etmez. Lutfen bu kilavuzu

gerektigi zaman kolayca erisilebileceginiz

bir yerde saklayin. Bu kilavuz, cihazin bir

baska kullaniciya verilmesi durumunda da
faydali olacaktir.

DIKKAT!
Bu cihaz sadece kullanim amaci
dogrultusunda (evde kullanim), uygun

alanlarda, yagmurdan, nemden ve diger

hava kosullarindan uzak tutularak
kullanilmahdir.

Tasima talimatlari

Bu cihaz mumkun mertebe yalnizca dik
konumda tasinmalidir. Ambalaj, tasima
sirasinda mukemmel durumda olmalidir.
Tasima esnasinda cihazin yatay duruma
getirilmis olmasi halinde (ambalaj
Uzerindeki isaretlere uygun olarak), cihazi
calistirmadan once, sogutma devresindeki
gazin dengelenmesini saglamak igin cihazi
4 saat sureyle dik konumda bekletmenizi
tavsiye ederiz.

Bu talimatlarin uygulanmamasi
kompresorun arizalanmasina ve
garantisinin gecerliligini kaybetmesine yol
acabilir.



Uyariiar.ve genel tavsiyeler,

Bir aniza oldugunu fark ettiginiz
zaman cihazin figini takmayin.
*Cihazi tasima, kaldirma ve

*Cihaz ile 6nune yerlestirildigi duvar arasinda
asgari bir mesafe kalmasini saglayin.

yerlestirme esnasinda sogutma *Cihazinizin uzerine gikmayin. ,
devresinin (borularin) yamulmamasina fQOCUKIa”n cihazla oynamasina ya da cihazin
dikkat edin icine saklanmasina izin vermeyin.

*Buz ¢6zme amaciyla cihazin iginde asla
elektrikli cihazlar kullanmayin.

eCihazinizi, 1siticilarin, firinlarin veya diger 1si
ve ates kaynaklarinin yanina yerlestirmeyin.
eCihazinizin kapisini, yiyecekleri yerlestirmek
veya almak igin gerekli olandan daha uzun sure
acik birakmayin.

*Cihaz galismiyorken igerisinde yiyecek
birakmayin.

ePatlayici veya yanici gazlar igeren urunleri
dolabin iginde saklamayin.

*Soguk metal kisimlara ve donmus yiyeceklere
asla islak elle dokunmayin, aksi takdirde ¢ok
soguk yuzeylere dokundugunuzda elleriniz hizli
bir sekilde donabilir.

eCihazinizi birka¢ gunlugune
kullanmayacaksaniz, elektrik baglantisini
kesmeniz tavsiye edilmez. Fakat daha uzun bir
sure icin kullanmayacaksaniz, lutfen asagida
belirtilenleri uygulayin:

- cihazin elektrik fisini prizden c¢ekin;

- cihazinizi bosaltin;

- buzunu ¢6zUup temizleyin;

- kotu kokularin olugmasini dnlemek igin kapisi
ni agik birakin.

«Elektrik kablosunun hasar gérmesi halinde,
herhangi bir tehlike olusturmamasi igin uretici
veya yeftkili servisi ya da benzeri bir ehliyetli
personel tarafindan degistiriimelidir.
«Cihazinizin kilidi varsa, cihazi kilitleyin ve
anahtarini gocuklarin erigemeyecegi, guvenli bir
yerde saklayin. Uzerinde kilit bulunan bir cihazi
atarken, kilidin galigmaz duruma getirildiginden
emin olun. Bu, ¢ocuklarin igeride Kkilitli kalarak
yasamlarini kaybetmelerine yol agabilecek
durumlardan kaginmak agisindan son derece
onemlidir.

eOnarimlar sadece uzman personel
tarafindan yapilmahdir.

eAsagidaki durumlarda litfen
cihazinizin figini prizden c¢ekin:

- cihazinizin buzunu tamamen
cozerken;

- cihazinizi temizlerken.

Cihazin figini prizden ¢ekerken
fisten tutarak gekin. Asla kablodan
tutarak cekmeyin!



Kauruluam

Electrik-baglantisi

Cihaz, +10°C ile +40°C arasindaki ortam
sicakliklarinda calisabilecek sekilde
tasarlanmigtir. Ortam sicakhgr +40°C'nin
uzerinde ise, cihaz icindeki sicaklik artabilir.
Cihazinizi, her turll 1s1 ve ates kaynagindan
uzak bir yere yerlestirin. Cihazin sicak bir
odaya, dogrudan gunes 1s1Q1 alan bir yere
ya da bir 1s1 kaynaginin (kalorifer petekleri,
ocaklar, firinlar) yanina yerlestiriimesi enerji
tuketimini artirir ve cihazin omruna kisaltir.
e Lutfen asagida verilen asgari mesafelere
uyun:

» KOmur veya gazyadiyla c¢alisan

ocaklardan 100 cm;

» Elektrik veya gazla ¢alisan ocaklardan

150 cm.
e Belirtilen mesafeleri de 4
koruyarak, cihazin
etrafinda serbest hava
sirkulasyonunu
saglayin.

Elektrik baglantisi

Cihaziniz tek fazli, 230V/50Hz gerilimle
calisacak sekilde tasarlanmigtir. Cihazin
fisini takmadan once, lutfen evinizdeki
ana sebeke geriliminin parametreleriyle
(voltaj, akim tipi, frekans) cihazin ¢alisma
parametrelerinin uyumlu oldugundan emin
olun.

* Sebeke gerilimi ve tuketilen gug ile ilgili
bilgiler cihazin arka kismindaki levha
uzerinde verilmistir.

e Elektrik tesisatinin yasal gerekliliklere
uygun olmasi garttir.

e Cihazin topraklanmasi zorunludur.
Belirtilen kosullara uyulmamasi
nedeniyle insanlara, hayvanlara veya
esyalara gelebilecek her turli zarar ve
hasar karsisinda lireticinin higbir
sorumlulugu bulunmamaktadir.

* Guvenliginiz icin cihazla birlikte bir
elektrik kablosu ve ¢ift topraklama
kontakli bir fis (Avrupa tipi, 10/16A isaretli)
verilmektedir. Evdeki priz verilen fise
uygun degilse, litfen uzman bir
elektrikgiden prizi degistirmesini isteyin.
e Uzatma kablolari ya da ¢oklu prizler
kullanmayin.

e Cihaz ile “Uzerine asilan” herhangi bir
mobilya arasinda lutfen en az 25 cm
bosluk birakin. Bu mesafe, s6z konusu
mobilya sadece bir raf veya bagka bir
mobilya bolumu olsa bile birakilmalidir.

» Cihaz, mobilya icerisine yerlestirilecek
sekilde tasarlanmamigtir.

e Lutfen verilen aksesuarlari takin.

Sicak Yuzey Uyarist!

UrtintinGziin yan duvarlari sogutma
sistemini iyilestirmek amaciyla
sogutucu borularla donatiimigtir.
Yuksek sicakliktaki sogutucu akiskan
bu alanlardan gecgerek yan duvarlarda
sicak yuzeylere neden olabilir. Bu
normaldir ve herhangi bir servis
gerektirmez. Latfen bu bdlgelere
dokunurken dikkat edin.



GCalistirma

Crhazin tanitimi

Calistirma

Kapatma

Kapatma igin figin prizden
cekilmesi yeterli olacag! gibi, bu
islem prize takilacak iki kutuplu bir
salterle de yapilabilir.

Cihazi galistirmadan once igerisini temizleyin
(“Temizlik” bélumine bakin).

Bu islemi tamamladiktan sonra, lutfen cihazin
fisini takin ve cihazi agin.

Termostat kutusundaki yesil ve kirmizi LED
Isiklar yanmalidir.

Cihazin i¢ine herhangi bir gida maddesi
koymadan once 2 saat kadar bos c¢alistirin.

Cihazin tanitimi

1. Kapi kolu

2. Kapi

3. Termostat kutusu
4. Sepetler

Gl Bu kullanim kilavuzundaki sekiller sematik olup Urtninuzle birebir uyum iginde
olmayabilir. Satin almis oldugunuz urtnde ilgili parcalar yoksa, s6z konusu pargalar
baska modellerde mevcuttur.



Cihazin calistiriimasi

Cihazin caligstirilmasi

Sicaklik ayari

Kabin sicakhgi, termostat Uzerindeki sicaklik ayar digmesi
yavasca sola veya saga cgevirerek ayarlanabilir. Dugme,
sicakhgr artirmak i¢in sola, dusurmek igin saga dogru gevrilir.
Elde edilebilecek sicakliklar cihazin yeri, ortam sicakligi, kapinin agilma sikhg,
cihazin gida maddeleriyle doluluk orani gibi etkenlere gore degisebilir. Termostat
digmesinin konumu bu faktorlere gore degistirilir.

Multimode 6zelligine sahip cihaz, degisken ihtiyaglara cevap vermek amaciyla,
uc sekilde calismak Uzere tasarlanmistir.

Bu cihaz:

1. Buzdolabi (fridge);
2. Sifir Derece Bolmesi (chiller); <OFF
3. Dondurucu olarak iglev gorebilir (freezer).

Unitenin bir buzdolabi olarak kullaniimasi

Buzdolabi dugmesindeki ayarda kabin sicakhgi yaklagik 4°C olacaktir.
Bu sicaklik sut ve sat Uranleri, taze sebze gibi ¢cabuk bozulan yiyeceklerin
saklanmasi i¢in ideal bir degerdir.

Soguk icecekler de ayni zamanda bu sicaklikta saklanabilir. 15-20 saatlik
bir zaman dilimi icerisinde toplam 50kg veya 50 litreyi ge¢gmeyecek
miktardaki gida maddeleri azar azar yerlestirilebilir.

Unitenin Sifir Derece Bélmesi olarak kullaniimasi

Dugmeyi sifir derece bolmesinde ayarladiginizda, cihazinizi bir kasabin soguk
depolama unitesiyle kiyaslayabilirsiniz. Kabin i¢erisindeki sicaklik -3 ila +3 °C
arasinda degisebilir. Bu sicaklik, kisa surelerle et veya balik saklamak igin
idealdir.

Avantaiji, yiyeceklerin buzunu ¢ézmeden pisirilebilmesidir. 15-20 saatlik bir
zaman dilimi igerisinde toplam 50kg veya 50 litreyi gegcmeyecek miktardaki
gida maddeleri azar azar yerlestirilebilir.

Unitenin Dondurucu olarak kullaniimasi

Dugmeyi dondurucu ayarina getirdiginizde,

kabindeki sicaklik -18°C civarinda olacaktir. B3

Bu sicaklik donmus gidalarin uzun sure saklanmasi igin idealdir. Taze
yiyeceklerin dondurulmasi en az 20 saatlik bir ¢alistirmadan sonra mumkundur.



Dondurucu ¢alistirma modunda, kapatma tipasinin
kullanilmasi gereklidir.

Urliniiniiz( sogutucu veya 0 derece olarak kullanabilirsiniz. Bu sekildeki
kullanimlarda kapagin acilip kapanmasi kaynakli i¢ govdede

yogusma olabilir. Yogusma olmasi durumunda urtnun tabaninda biriken
suyun belirli araliklarla tahliye edilmesi gerekmektedir.

Termostat kutusu cihazin 6n kismina yerlestirilmigtir.

CHILLER

Sunlari igermektedir:

1. Termostat ayar dugmesi — igerideki sicaklik degeri ayarlanir.

2. Yesil LED i1sik — cihaza eneriji verildigini gosterir.

3. Kirmizi LED 1g1k — hasar — bu 1g1k bolmedeki sicaklik ¢gok yuksek oldugunda
yanar. LED i1sik, cihaz ¢alismaya basladiktan sonra 15-45 dakika yanar, daha
sonra sonmelidir. LED i1sik ¢alisma sirasinda yanmaya devam ederse, bu
birtakim hatalarin olugtugu anlamina gelir.

4. Kompresor c¢alisirken turuncu 'LED' 1s1g1 yanar.

Bu u¢ LED 1s1k cihazin ¢alisma modu hakkinda bilgi verir.



Yiyecekierin muhataza

ediimesine yonelik tavsiyeler

Sogutucu ve Sifir Derece Bolmesinin g¢alistiriimasi

Termostat kutusunu "Sogutucu” ve "Sifir Derece Bolmesi" araliklarinin diginda bir konuma
ayarlamaktan kacinin. Cinkud bu durum cihazin olumsuz sicakliklarda calistiriimasina,
istenilen araligin altindaki asiri sicaklik degerlerinin ortaya ¢ikmasina ve sonug olarak
mesrubatlarin ve taze yiyeceklerin donmasina ve ayrica cihaz duvarlarinda asiri
buzlanmalara neden olabilir.

Dondurucunun galigtiriimasi

Dondurucu, taze yiyeceklerin dondurulmasinin yani sira, donmus gidalarin uzun sure
muhafaza edilmesi amaciyla da kullanilir.

Yiyeceklerin basarili bir sekilde dondurulmasi i¢in gerekli temel unsurlardan biri
paketlemedir.

Paketlerin/ambalajlarin kargilamasi gereken baslica kosullar sunlardir: hava gegirmez
olmak, paketlenmis gidalar etkilememek, dusuk sicaklik degerlerine dayanikli olmak,
sivilari, yaglari, su buharini, kokulari gegcirmemek, yikanabilir olmak.

Bu kosullar asagidaki tirde ambalajlamalarla saglanir: plastik veya aluminyum film, plastik
ve aluminyum kaplar, parafinli karton bardaklar veya plastik bardaklar.

Derin dondurucunuza ambalajsiz, delik veya yirtik ambalajlarla yerlegtirilen gidalar sivi
sizintisina yol agabilir. Sizan sivilar derin dondurucunuzun metal ylzeylerinde korozyona,
plastik ylzeylerde deformasyonlara, hijyen kosullarinin (koku ve bakteri olusumu gibi)
kaybolmasina neden olabilir. Bu sebeple gidalarinizi derin dondurucunuzun kullanim
kilavuzunda onerilen ambalaj turleri ile tamamen kapali sekilde depolayiniz. Derin
dondurucunuzda ozellikle metal yuzeylerde asitli (kabugu soyulmus meyveler, domates,
limon gibi) ve tuzlu gidalarinizi (tutstilenmig et, tuzlanmis balik, tuzlu peynirler, ev
yemekleri gibi) ambalajsiz sekilde depolamayiniz.

ONEMLI!

- Taze yiyecekleri dondurmak icin, lutfen cihazla birlikte verilen sepetleri kullanin.

- Dondurucunun igerisine bir defada ¢ok fazla miktarda yiyecek koymayin. Yiyecekler
mumkun oldugu kadar hizl bir bicimde derinlemesine dondurulduklarinda kalitelerini en iyi
sekilde muhafaza ederler.

- Taze yiyecekler halihazir da donmusg olan yiyeceklerle temas etmemelidir.

- Satin almis oldugunuz donmus yiyecekler termostatta herhangi bir ayarlama yapi

Imasin a gerek kalmadan dondurucuya yerlegtirilebilir.

- Dondurma tarihi yiyecegin ambalaji Gzerinde belirtimemigse, litfen genel kural olarak
surenin maks. 3 ay oldugunu dikkate alin.

- Yiyecekler, buzlari kis mi olarak ¢ozulmus olsa bile, tekrar dondurulamazlar; bunlar derhal
tuketilmeli veya pisirildikten sonra tekrar dondurulmalid ir .

- Gazli icecekler dondurucuda muhafaza edilmeyecektir.

TAZE GIDALARIN DONDURULMASI

Dondurulacak taze yiyecekleri hizli dondurmayi saglamak igin yan duvarlarin yakinina ve
mumkunse halihazirda donmus yiyeceklerden uzaga yerlestirin.

Dugmeyi en soguk konuma getirin. Sari lamba yanar. 24 saat bekleyin. Taze gidayi
dondurucuya yerlestirmeden dnce dugmeyi 6nceki konumuna getirmeyi unutmayin. Tek
seferde ¢ok fazla miktarda dondurma yapmayin.

Yiyecegdin kalitesi mumkun olan en kisa surede ortasina kadar donduruldugunda en iyi
sekilde korunur.

Dondurulmus yiyeceklerle taze yiyecekleri karistirmamaya 6zellikle dikkat edin.



Derimdondorvconozon
femizlilk, bakim ve

nakliyesi;

1. Derin dondurucunuzun kapagin aginiz ve buz erime iglemi bitene kadar agik tutunuz. Cihazin
fisini pirizden ¢ikariniz.

2. Yayvan bir kap veya tavayi derin dondurucunun altina su tahliye tapasinin altina gelecek
sekilde yerlestiriniz. (*bazi driinlerde separatdr.olarakta kullanilan su tahliye tepsisi
bulunmaktadir. Bu ézellik iiriin 6zelinde opsiyoneldir.)

3. Su tahliye tapasini gevirerek yerinden ¢ikariniz.

4. Tava su ile doldukga bogaltip tekrar su tahliye tapasinin altina gelecek sekilde yerlestiriniz. Bu
islemi buz erime iglemi bitene kadar tekrar ediniz.

5. Su tahliye tapasini gevirerek yerine takiniz.

6. Derin donducunuzun kapagini kapatin.

7. Derin dondurucunuzun figini toprakli prize takiniz.

8. Kirmizi lamba séniinceye kadar derin dondurucunuzu bosg olarak ¢aligtirin. Kirmizi lamba
séndiiglinde yiyeceklerinizi derin donducunuza tekrar koyabilirsiniz.

1 | 2 3

Derin dondurucunuzdan iyi bir verim almak
icin en az yilda bir kez bakim ve temizligini
yapiniz.

Temizlik éncesi derin dondurucunun sebeke
kordon fisini prizden ¢ikartiniz.

Buz ¢ozme

Derin Dondurucunuzun kapagini sik stk agmadiginiz
ve gidalari kapali paketlerde sakladiginiz sirece
buz olusma hizi ¢cok yavas olacaktr.

Zamanla i¢ duvarlarda olusan buz, Derin
dondurucunuzun verimini azaltir. Buz kalinligi
5-6 mm’ye ulastiginda buzu ¢8zmenizi 6neririz.

Buz ¢6zme islemine baslamadan

24 saat nce Derin Dondurucunun ayarini maksimum
konuma getiriniz.

Daha sonra paketleri ¢cikariniz ve derecelerini
kaybetmemeleri icin ayri ayri kagitlara sararak
buzdolabinizin dondurucu bélmesine yerlestiriniz.
Boylece buz ¢6zme ve temizleme siresince gidalariniz
korunacaktir.



I¢ temizlik

Temizlige baglamadan 6nce, lutfen cihazinizin figini
prizden ¢ekin.

e Cihazinizi, buzlarini ¢gézerken temizlemenizi dneririz.
¢ Cihazin igini bir pargca noétr deterjan eklenmis 1lik suya
temizleyin. Sabun, gaz veya aseton gibi guglu kokular
birakan maddeleri kullanmayin.

e|slak bir siingerle silin ve yumusak bir bezle
kurulayin.

Bu iglemi yaparken, cihazinizin isi yalitiminin arasina
sizacak kadar ¢ok su kullanmaktan kaginin, ¢inku bu
durumda ortaya hos olmayan kokular ¢ikar.

Temiz bir bezle kapi contasini, 6zellikle de koruk
aralarini temizlemeyi unutmayin.

Dis temizlik

e Sogutucunun disini sabunlu ilik suya batiriimig bir
sungerle temizleyin, yumusak bir bezle silerek
kurulayin.

e Sogutma devresinin (kompresor, kondansator,
baglanti borular) dis kisimlarinin temizligi yumusgak bir
firca veya elektrik supurgesi ile yapilir. Bu islem
esnasinda borularin yamulmamasina veya kablolarin
yerinden ¢ikmamasina buyuk bir dikkat gosterin.
Yipratici veya asindirici maddeler kullanmayin!

o Temizligi bitirdikten sonra, aksesuarlar yerlerine
yerlestirin ve cihazin fisini prize takin.

Temizligi bitirdikten sonra, aksesuarlari yerlerine
yerlestirin.

Enerji tasarrufu

Cihazi glnes alan yerlere ve 1s1 kaynaklarinin yakinina yerlestirmekten kacginin.
Kompresorun ve kondansatorun iyi sekilde havalandirilmasini saglayin.
Sogutucunuzun kapisini gerekenden daha fazla acgik tutmayin ve sadece gerekli
oldugu zaman agin.

o Kondansatoru temiz tutun (cihazin arka tarafindaki borular).

e En verimli calisma igin asagidaki ortam tutmaya caligin 27°C ve% 65 RH (Bagil

Nem)’



Ariza tespit kilavuzu

Cihaz galismiyor.

Elektrik kesilmigtir.

e Dolabin figi prize tam olarak takili degildir.
e Sigorta atmis olabilir.

e Termostat "OFF" konumundadir.

Sicaklik degerleri yeteri kadar dlisuk degildir

(kirmizi LED 151k agik).

e Dolaptaki yiyecekler kapinin kapanmasina
engel oluyor.

e Cihaz duzgun bir sekilde yerlestiriimemigtir.

e Cihaz bir 1si kaynaginin ¢ok yakinina
yerlegtiriimistir.

e Termostat dugmesi dogru konumda degildir.

Dondurucu modunda asiri buz birikimi
meydana gelmistir.
e Kapi dogru kapatilmamigtir.

Asagidakiler hata degildir

¢ Urilinden gelen sesler ve citirtilar: bu sesler
sogutucu gazin sistemde dolagsmasindan
kaynaklanir.

Calisirken ses yapiyor

Cihazin kompresoru, sicakligin
ayarlamis oldugunuz degerde
tutulabilmesi igin periyodik olarak
caligir.

Bu gibi durumlarda duyulacak sesler
normaldir.

Cihaz galisma sicakligina ulasir
ulasmaz, bu sesler de azalacaktir.
Ugultu sesini kompresor ¢ikarir.
Kompresor ¢alismaya basladigi an bu
ugultu biraz glglenir.

Cihazin borularinda dolagmakta olan
sogutucu gazin g¢ikardigi fokurtu ve
gurultu sesleri normal ¢alisma
sesleridir.

Dikkat!

Cihazi ve cihazin elektrikli parcalarini
asla kendiniz onarmayi denemeyin.
Yetkisiz kisiler tarafindan yapilacak her
tarld onarim kullanici icin tehlike arz
eder ve garantinin iptal olmasina yol
acabilir.

Uriin veya ambalaj (izerindeki mmm semboli, bu (riiniin evsel atik olarak islem géremeyecegini
gosterir. Bunun yerine, elektrik ve elektronik ekipmanlarin geri dontdsumu igin uygun bir toplama
merkezine teslim edilmelidir. Bu Grinun uygun bir sekilde bertaraf edilmesini saglayarak uygunsuz
atik yonetiminin neden olacagi ¢evre ve insan sagligina yonelik potansiyel olumsuz sonuglarin
onlne ge¢mis olursunuz. Bu UrGndn geri dontsumi konusunda daha ayrintili bilgi igin, lGtfen
belediyenizle, evsel atik yonetimi servisiyle veya urunu satin aldiginiz yerle irtibata gegin.




WARNING!

In order to ensure a normal operation of your refrigerating appliance, which uses a completely
environmentally friendly refrigerant the R600a (flammable only under certain conditions) you must
observe the following rules:

+ Do not hinder the free circulation of the air around the appliance.

+ Do not use mechanical devices in order to accelerate the defrosting, others than the ones
recommended by the manufacturer.

+ Do not destroy the refrigerating circuit.

+ Do not use electric appliances inside the food keeping compartment, other than those that might
have been recommended by the manufacturer.
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ltem 1

{0 Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not correspond exactly
with your product. If the subject parts are not included in the product you have purchased, then it is
valid for other models.
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Instruction for use

Congratulations for your choice!

The appliance you have purchased is one in the products range
and represents a harmonious joining between the refrigeration technique with
the aestetical outlook. It has a new and attractive design and is built
according to the European and national standards which guarantee its
operation and safety features. At the same time, the used
refrigerant, R600a, is environment-friendly and it does not affect the ozone
layer.

In order to use the best your appliance, we advise you to read carefully the
information in these user instructions.

Advice for recycling your old appliance

If your newly purchased appliance replaces an older appliance, you must
consider a few aspects.

The old appliances are not valueless scrap. Their disposal, while preserving
the environment, allows the recovery of important raw materials.

Make your old appliance useless:

- disconnect the appliance from the supply;

- remove the supply cord (cut it);

- remove the eventual locks on the door to avoid the blocking of children
inside, while playing, and the endangering of their lives.

The refrigerating apliances contain insulating materials and refrigerants
which require a proper recycling.

Original Spare parts will be provided for 10 years, following the product
purchasing date.

This appliance is not intended for use by person with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.




Packing Recycling

WARNING!

Do not allow children to play with the
packing or with parts of it. There is the risk
of suffocation with parts of corrugated
cardboard and with plastic film.

In order to get to you in good condition, the
appliance was protected with a suitable
packing. All the materials of the packing are
compatible with the environment and
recyclable. Please help us recycle the packing
while protecting the environment!

IMPORTANT!

Before putting the appliance in operation, read
carefully and entirely these instructions. They
contain important information concerning the
setting up, use and maintenance of the
apliance.

The manufacturer is free of any responsibility
if the information in this document are not
observed. Keep the instructions in a safe
place in order to reach them easily in case of
need. They can also be useful subsequently
by another user.

ATTENTION!

This appliance must be used only for its
intended purpose, (household use), in
suitable areas, far from rain, moisture or
other weather conditions.

Transport instructions

The appliance must be transported, as much
as possible, only in vertical position. The
packing must be in perfect condition during
transport.

If during transport the appliance was put in
horisontal position (only according to the
markings on the packing), it is advised that,
before putting it into operation, the appliance
is left to rest for 4 hours in order to allow the
settling of the refrigerating circuit.

The failure to to observe these instructions
can cause the breakdown of the
motorcompressor and the cancellation of its
warranty.

Instruction for use

Warnings and general advice

® Do not plug in the appliance if you noticed a
failure.

® Please avoid to distort the refrigerating
circuit (tubes) during transport, handling and
positionning of the appliance.

® The repairs must be done only by qualified
personel.

® |n the following situations please unplug the
appliance from the mains:

- when you defrost completely the appliance;
- when you clean the appliance.

To unplug the appliance, pull by the plug,
not by the cable!

® Ensure the minimum space between the
appliance and the wall against which it is
placed.

® Do not climb on the appliance.

® Do not allow the children to play or hide
inside the appliance.

® Never use electric appliances inside the
appliance, for defrosting.

® Do not use the appliance near heating
appliances, cookers or other sources of heat
and fire.

® Do not leave the appliance door open more
than it is necessary to put in or take out the
food.

® Do not leave the food in the appliance if it is
not working.

® Do not keep inside products containing
flammable or explosive gases.

® Never touch cold metal parts or frozen food
with wet hands because your hands can
quickly freeze on the very cold surfaces.

@ Verify the horizontal position of the product
to ensure a good flow of the water resulted
during functioning.



® If you do not use your appliance for a few
days, it is not advisable to switch it off. If you
do not use it for a longer period, please
proceed as follows:

- unplug the appliance;

- empty the appliance;

- defrost it and clean it;

- leave the door open to avoid the formation of
unpleasant smells.

® If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

® If your appliance has a lock, keep it locked
and store the key in a safe place, out of the
reach of children. If you are discarding an
appliance with lock, make sure that, is made
ineffective. This is very important so as to
avoid children being trapped inside, which
may cause their loss of life.

Setting up

This appliance was designed to operate at an
ambient temperature between +10°C and
+40°C. If the ambient temperature is above
+40°C, inside the appliance the temperature
can increase.
Set up the appliance far from any source of
heat and fire. Placing it in a warm room, the
direct exposure to sunbeams or near a heat
source (heaters, cookers, ovens), will
increase the energy consumption and shorten
the product life.
® Please observe the following minimun
distances:
® 100 cm from the cookers working with
coal or oil;
® 150 cm from the electric and gas
cookers.
® Ensure the free circulation of the air around
the appliance, by observing the distances
shown in ltem 2.

® Place the appliance in a perfectly even, dry
and well ventilated place.
Assemble the supplied accessories.

Instruction for use

Electric connection

Your appliance is intended to operate at a
single-phase voltage of 230V/50 Hz. Before
plugging in the appliance, please make sure
that the parameters of the mains in your
house (voltage, current type, frequency)
comply to the operation parameters of the
appliance.

® The information concerning the supply
voltage and the absorbed power is given on
the marking label placed in the back side of
the appliance.

® The electric installation must comply with
the law requirements.

® The earthing of the appliance is
compulsory. The manufacturer has no
responsibility for any damage to persons,
animals or goods which may arise from
the failure to observe the specified
conditions.

® The appliance is endowed with a supply
cord and a plug (European type, marked
10/16A) with double earthing contact for
safety. If the socket is not the same type with
the plug, please ask a specialised electrician
to change it.

® Do not use extension pieces or multiple
adapters.

® Please keep a distance of min. 25 cm from
any furniture ,suspended” above the
appliance. This clearance will also be kept in
case of a niche or of another construction
element.

® The appliance is not built to be included into
the furniture.

® Please fit the supplied accessories.

Hot Surface Warning!

Side walls of your product is equipped with
refrigerant pipes to improve the cooling
system. Refrigerant with high temperatures
may flow through these areas, resulting in hot
surfaces on the side walls. This is normal and
does not need any servicing. Please pay
attention while touching these areas.



Switching off

The switching off must be possible by taking
the plug out of the socket or by means of a
mains two-poles switch placed before the
socket.

Operation

Before putting into operation, clean the inside
of the appliance (see chapter ,Cleaning").
After finishing this operation please plug in the
appliance and switch on.

The green and red LEDs in the signalling
block must light.

Leave the appliance work for about 2 hours
without putting food inside it.

Appliance description
(tem. 1)

Door handle

Door

Thermostat box
Basket

Spacer for transport

RN =

Appliance operation (multimode)

Temperature adjustment

The temperature in the cabinet may be
adjusted by turning the knob slightly left or
right in each function sector. To left for higher
temperature and to right for lower
temperature.

The achieved temperatures can vary
according to the conditions of use of the
appliance, such as: place of the appliance,
ambient temperature, frequency of door
opening, extent of filling with food of the
appliance. The position of the thermostat knob
will change according to these factors.

The appliance is designed to operate in three
ways.

It can operate as a:

1. Refrigerator;
2. Chiller;
3. Freezer.

Instruction for use

Using the unit as a refrigerator
At the refrigerator setting on i
the knob, the temperature in th
cabinet will be about 4°C. This
temperature is ideal for storing
perishable foods such diary
products, fresh

vegetables and cold meats.
Cold drinks can also be stored at this
temperature. The load can be introduced
gradually in quantities not bigger than 50 kg.
or 50 I., on intervals of 15-20 hours.

Using the unit as a chiller
At the chiller setting on the
knob, the wunit may be
compared with a butcher’'s
cold storage facility. The
temperature in the cabinet
can range from +3°C to -3°
C. This temperature is ideal
for storing meat or fish for
short

period.

The advantage is that the food can be cooked
without first defrosting it. The load can be
introduced gradually in quantities not bigger
than 50 kg. or 50 ., on intervals of 15-20
hours.

Using the unit as a freezer
At the freezer setting on the
knob the temperature in the
cabinet will be around -18°C.
This temperature is ideal for storing frozen
foods for long periods of time. For freezing of
the fresh food it is possible after min. 20 hours
of operation.

* XX



The signalling system is placed on the back
side of the appliance (Item 4).
It includes:

1. Thermostat adjustment knob — the inside
temperature is adjusted.

2. green LED - shows that the appliance is
supplied with electric energy.

3. red LED — damage - lights if the
temperature in the compartment is too high.
The LED will operate 15-45 minutes after the
putting into operation of the appliance, then it
must go off. If the LED goes on during the
operation, this means that defects have
occurred.

4. orange LED indicates that the compressor

IS running.

The three LEDs give information about the
mode of operation of the appliance.

Advice for food conservation

Fridge & chiller operation.

Avoid a position of the thermostat box outside
the ranges “Fridge” & “Chiller” which could
lead to negative operation temperatures of the
appliance, in this way exceeding temperatures
below the intended range, with the danger of
the freezing of the beverages and of the fresh
food, and excessive build-up of ice on the
walls of the cabinet liner.

Freezer operation.

The freezer is intended to keep the frozen
food for a long time, as well as to freeze fresh
food.

One of the main elements for a successful
food freezing is the packing.

The main conditions that the packing must
fulfill are the following: to be airtight, to be
inert towards the packed food, to resist to low
temperatures, to be proof to liquids, grease,
water vapours, smells, to be able to be
washed.

These conditions are fulfilled by the following
types of packings: plastic or aluminium film,
plastic and aliminium vessels, waxed
cardboard glasses or plastic glasses.

Instruction for use

Fluids can leak from foods placed in your
freezer without wrapping or with damaged
wrapping. The leaking fluids can corrode
your freezer’'s metal surfaces, warp its plastic
surfaces, and lose its hygiene conditions
(leading to odour and bacterial formation).
Therefore, store your food completely sealed
with the types of wrapping recommended in
your freezer’s user manual.

To avoid damaging your freezer and its
metal surfaces, store acidic foods (peeled
fruit, tomatoes, citrus fruits, etc.) and salted
foods (smoke meat, salted fish, salted
cheeses, home-cooked meals, etc.) in
containers or wrapping materials suitable for
freezer use.

IMPORTANT!

- For freezing the fresh food please use the
supplied baskets of the appliance.

- Do not place into the freezer a too large
quantity of food at a time. The quality of the
food is best kept if they are deeply frozen as
quickly as possible. This is why it is advisable
not to exceed the freezing capacity of the
appliance specified in the "Product Fiche".

In order to reduce the freezing time, push the
button for ,fast freeze”.

- The fresh food must not come into contact
with the food already frozen.

- The frozen food you have bought can be
placed into the freezer without having to
adjust the thermostat.

- If the freezing date is not mentioned on the
packing, please take into consideration a
period of max. 3 months, as a general guide.
- The food, even partially defrosted, cannot be
frozen again, it must be consumed
immediately or cooked and then refrozen.

- The fizzy drinks will not be kept in the
freezer.

- In case of a power failure, do not open the
door of the appliance.



FREEZING FRESH FOOD

Place fresh food to be frozen near the side
walls to ensure fast freezing and away from
already frozen food, if possible.

Place the knob to coldest position. The yellow
lamp comes on. Wait 24 hours. Before placing
the fresh food in the freezer do not forget to
change the knob into previous position.

Do not freze too large a quantity at any one
time.

The quality of the food is best preserved when
it is frozen right throug to the centre as quickly
as possible.

Take special care not to mix already frozen
food and fresh food.

Way of energy saving

¢ Avoid to place the appliance in a sunny
place or near a heat source.

e Provide the good ventilation of the
compressor and condenser.

¢ Do not leave the door open more than
necessary and open it only when it is
required.

e Keep the condenser clean (the piping at the
rear of the appliance).

e For the most efficient operation try to
maintain an ambient below 27°C and 65%
RH (Relative Humidity)".

Advice to defrost your appliance

Fridge & Chiller operation.

The defrosting of your appliance in Fridge or
Chiller operation is completely automatic and it
occurs during each period of stop of the
motor-compressor controlled by the
thermostat.

Freezer operation.

- We advise you to defrost the freezer at least
twice a year or when the ice layer has an
excessive thickness.

- The ice build-up is a normal phenomenon.

- The quantity and the rapidity of ice build-up
depends on the ambient conditions and on the
frequency of the door opening.

- We advise you to defrost the appliance when
the quantity of frozen food is the least.

- Before defrosting, adjust the thermostat knob
to a higher position of the “Freezer” mode so
that the food stores more cold.

Instruction for use

- Unplug the appliance.

- Take out the frozen food, wrap it in several
sheets of paper and put them in refrigerator or
a cool place.

- For a fast thaw please leave the door open.
Do not use sharp metal objects to remove
the ice.

Do not use hairdryers or other electric
heating appliances for defrosting.

Inside cleaning

Before starting the cleaning, unplug the
appliance from the mains.

e |tis advisable to clean the appliance when
you defrost it.

e Wash the inside with lukewarm water
where you add some neutral detergent. Do
not use soap, gasoline or acetone which can
leave a strong odour.

e Wipe with a wet sponge and dry with a soft
cloth.

During this operation, avoid the excess of
water, in order to prevent its entrance into the
thermal insulation of the appliance, which
would cause unpleasant odours.

Do not forget to clean also the door gasket
especially the bellow ribs, by means of a
clean cloth.

Outside cleaning

¢ Clean the outside of the cooler by means of
a sponge soaked in soapy warm water, wipe
with a soft cloth and dry.

e The cleaning of the outside part of the
refrigerating circuit (motorcompressor,
condenser, connection tubes) will be done
with a soft brush or with the vacuum-cleaner.
During this operation, please take care not to
distort the tubes or detach the cables.

Do not use scouring or abrasive materials!
¢ After having finished the cleaning, replace
the accessories at their places and plug in the
appliance.

e The tray will be cleaned every time when it
is required.

Attention: The cleaning will be done with the
tray detached from the appliance.

After having finished the cleaning, put the
accessories back to their places.



Defects finding guide

The appliance does not work.

e There is a power failure.

e The plug of the supply cord is not inserted
well into the socket.

e The fuse is blown.

e The thermostat is in ,,OFF” position.

The temperatures are not low enough (red
LED on).

e The food prevents the door closing.

e The appliance was not placed correctly.

e The appliance is placed too close to a heat
source.

The thermostat knob is not in the correct
position.

Excessive ice build-up in freezer mode.
e The door was not closed properly.

The inside lighting does not work
The lamp is blown. Call your Authorised
Service.

The following are not defects.

e Possible noddings and cracks coming from
the product: circulation of the refrigerant in the
system.

Instruction for use

Noises during operation

In order to keep the temperature at the value
you have adjusted, the compressor of the
appliance starts periodically.

The noises which can be heard in such
situation are normal.

They are reduced as soon as the appliance
reaches the operation temperature.

The humming noise is made by the
compressor. It can become a little stronger
when the compressor starts.

The bubbling and gurgling noises coming from
the refrigerant circulating in the pipes of the
appliance, are normal operating noises.

Warning!

Never try to repair yourself the appliance or its
electric components. Any repair made by an
unauthorised person is dangerous for the user
and can result in the warranty cancellation.

where you purchased the product.

The symbol mmm on the product or on packaging indicates that this product may not be
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop




